SIYAHAMBA

Een compositie uit 1950 van Andries van Tonder, oorspronkelijk in het Afrikaans (Ons marsjeer nou in die lig van God) en later vertaald in het Zulu.

Het is een vrijheidslied dat gericht is tegen de Apartheid
Siyahamb' ekukhanyen' kwenkhos'

Wij marcheren in het licht van God

SHOSHOLOZA

Shosholoza is een traditioneel Zuid-Afrikaans volkslied. Het werd oorspronkelijk gezongen door voornamelijk mannelijke arbeiders in een zogenaamde vraag-en-antwoordstijl.
Het woord Shosholoza betekent "ga voorwaarts" of "maak plaats voor de volgende man" en doet denken aan het geluid van een stoomlocomotief ,migranten  in het Ndebele/Zulu "stimela" genoemd. Het lied werd oorspronkelijk gezongen door  van de Ndebelestam die vanuit Zuid-Afrika huiswaarts keerde naar Rhodesië. De Ndebele leven van oorsprong in Zimbabwe (het vroegere Rhodesië). Door de nauwe verwantschap tussen het Ndebele en het Zulu werd het lied ook in Zuid-Afrika populair.
Shosholozah, Ku lezontabah, Stimela siphum' e Africa

Wen' uyabalekah, Ku lezontabah, Stimela siphum' e Africa

Ga voorwaarts, op die bergen, stoomlocomotief van Afrika

Je rijdt weg, op die bergen, stoomlocomotief van Afrika

